Підстава: Стаття 32 постанови
Європейського Парламенту та Ради Європи № 576/2013
TEAVITUSVORM/ ФОРМА ІНФОРМУВАННЯ / NOTIFICATION FORM

	
	Euroopa Parlamendi ja Nõukogu määruses (EL) 576/2013 sätestatud nõuetele mittevastavad lemmikloomad, kes on mõeldud mittekaubanduslikuks toomiseks Eesti territooriumile / Домашні тварини, які не відповідають вимогам, встановленим в постанові Європейського Парламенту та Ради Європи № 576/2013, які призначені для некомерційного ввозу на територію Естонії / to authorise the non-commercial movement into Estonia of pet animals which do not comply with the conditions laid down in Regulation (EU) No 576/2013 of the European Parliament and of the Council

	
	
Euroopa Parlamendi ja Nõukogu määruses (EL) 576/2013 sätestatud nõuetele mittevastavad lemmikloomad, kes on mõeldud mittekaubanduslikuks transiidiks läbi Eesti territooriumi / Домашні тварини, які не відповідають вимогам, встановленим в постанові Європейського Парламенту та Ради Європи № 576/2013, які призначені для некомерційного транзиту через територію Естонії / to authorise the non-commercial movement through Estonia of pet animals which do not comply with the conditions laid down in Regulation (EU) No 576/2013 of the European Parliament and of the Council



	Loomaomaniku või volitatud isiku andmed/ Особисті дані власника тварини, чи уповноваженої особи / Animal owner or authorised person details:

	Nimi ja perekonnanimi/ 
Прізвище, ім’я, по батькові/ 
Full name:
	

	Isikukood ja/või sünnikuupäev/ 
Особистий код та/або дата народження/ 
ID personal code and/or date of birth:
	

	Dokumendi number, väljastaja riik/ 
Номер документу, країна, яка видала/ 
Dokument number and issuing country:
	

	Kontakttelefon/ 
Номер контактного телефону/ 
Phone number:
	

	E-maili aadress/ 
Адреса ел. пошти/ 
e-mail address:
	

	Lähteriik/ 
Країна відправлення/ 
Country of departure
	Ukraina/ Україна/ Ukraine

	ELi sisenemise riik/
Країна в’їзду до Європейського Союзу/
Country of entry into EU
	

	Transiitriigid/ Транзитні країни / Countries on transit
	

	Sihtkoha aadress (riik, maakond, linn, tänav, maja, korter)/ 
Адреса прибуття (країна, повіт, місто, вулиця, будинок, квартира)/ 
Place of destination address (country, region, city, street, house, appartement): 
	



	Looma andmed/ Дані про тварину / Animal details:

	Looma nimi / Ім’я тварини / Name of the animal:
	

	Loomaliik / Вид тварини / Animal species:
	

	Tõug / Порода / Breed:
	

	Looma sünnikuupäev / Дата народження тварини / Date of birth:
	

	Värvus / Колір / Colour:
	



	Kas loom on märgistatud mikrokiibiga või tätoveeringuga?/ Інформація про наявність мікрочіпа чи татуювання тварини?/ Does animal in marked by the microchip or a tattoo?

	
	JAH / Є / YES
	Mikrokiibi/tätoveeringu number/ Номер мікрочіпа/татуювання / Number of microchip/ tatoo:
	

	
	
	Mikrokiibi/tätoveeringu paigaldamise/lugemise kuupäev/ Дата встановлення/зчитування мікрочіпа/татуювання / date of application/ reading the microchip/ tatoo:
	

	
	EI / НЕМАЄ / NO

	Kas loom on vaktsineeritud marutaudi vastu?/ Чи тварина вакцинована проти сказу? / Is animal vaccinated against rabies?

	
	JAH / ЗРОБЛЕНА / YES
	Marutaudivastase vaktsineerimise kuupäev/ 
Дата вакцинації проти сказу/ The date of the vaccination against rabies:
	

	
	
	Marutaudivastase kehtivuse kuupäev/ Дата терміну дії вакцинації проти сказу / Vaccination expiry date :
	

	
	
	Vaktsiini andmed (tootja, partiinumber)/ Дані про вакцину (виробник, номер партії) / Vaccine details (manufacturer, batch number):
	

	
	EI / НЕ ЗРОБЛЕНА / NO



	Kas loom on läbinud marutaudi antikehade tiitrimistesti? / Чи тварина пройшла дослідження титру антитіл на сказ?/ Has the animal undergone the rabies antibody titration test?

	
	JAH/ ПРОЙДЕНО/ YES
	Vereproovi võtmise kuupäev/ Дата відбору крові на аналіз / The date of collection the blood sample:
	

	
	
	Testi teostanud laboratoorium/ Лабораторія, котра виконала тест / The laboratory performed the test:
	

	
	
	Testi tulemus/ Результат тесту / The test results:
	

	
	EI / НЕ ПРОЙДЕНО / NO



	Kas loom omab identifitseerimisdokumenti?/ Чи тварина має документ ідентифікації?/ Is animal is accomponied by the identification document? 

	
	JAH/ Є / YES
	Palun täpsustage dokumendiliik (veterinaarsertifikaat/ ELi lemmikloomapass/ muu dokument)/ уточнити вид документу (ветеринарний сертифікат / паспорт домашньої тварини ЄС / інший документ)/ 
Please specify the type of the document (veterinary certificate/ EU pet Passport/ other):
	

	
	
	Dokumendi number/ Номер документу / Document number:
	

	
	EI/ НЕМАЄ / NO





	
	
	

	Nimi ja Perekonnanimi/
Ім’я та прізвище/
	Name and Surname	

	Kuupäev / Дата / Date
	Allkiri / Підпис / Signature



